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ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по земеделие и развитие на селските райони приканва водещата комисия по 
околна среда, обществено здраве и безопасност на храните да вземе предвид следните 
изменения:

Изменение 1

Предложение за регламент
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) В своето съобщение, озаглавено 
„Европейският зелен пакт“31, Комисията 
определи нова стратегия за растеж, 
която има за цел превръщането на 
Съюза в справедливо и благоденстващо 
общество с модерна, ресурсно 
ефективна и конкурентоспособна 
икономика, в която през 2050 г. няма да 
има нетни емисии (емисии след 
приспадане на поглъщанията) на 
парникови газове и икономическият 
растеж няма да зависи от използването 
на ресурси. Европейският зелен пакт 
също така има за цел да се опази, 
съхрани и увеличи природният капитал 
на ЕС, както и да се защитят здравето и 
благосъстоянието на гражданите от 
свързани с околната среда рискове и 
въздействия. Същевременно тази 
трансформация трябва да бъде 
справедлива и приобщаваща, като не се 
пренебрегва никой. Комисията също 
така обяви в своя план за действие на 
ЕС: „Към нулево замърсяване на 
въздуха, водата и почвата“32 
насърчаване на съответните 
инструменти и стимули за по-добро 
прилагане на принципа „замърсителят 
плаща“ съгласно член 191, параграф 2 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз („ДФЕС“), с което да 
се сложи край на „безплатното 
замърсяване“, насочено към максимално 
увеличаване на полезните 

(1) В своето съобщение, озаглавено 
„Европейският зелен пакт“31, Комисията 
определи нова стратегия за устойчив 
растеж, която има за цел превръщането 
на Съюза в справедливо и 
благоденстващо и устойчиво общество 
с модерна, ресурсно ефективна, кръгова 
и конкурентоспособна икономика, в 
която през 2050 г. няма да има нетни 
емисии (емисии след приспадане на 
поглъщанията) на парникови газове и 
икономическият растеж няма да зависи 
от използването на ресурси. 
Европейският зелен пакт също така има 
за цел да се опази, съхрани и увеличи 
природният капитал на Съюза, борбата 
с намаляването на биологичното 
разнообразие, както и да се защитят 
здравето и благосъстоянието на 
гражданите от свързани с околната 
среда рискове и въздействия. 
Същевременно тази трансформация 
трябва да бъде балансирана, 
справедлива и приобщаваща, да създава 
устойчив растеж и работни места, 
като не се пренебрегва никой. Освен 
това „Европейският зелен пакт“ има 
за цел да подкрепи глобалните усилия 
за постигане на целите за устойчиво 
развитие, определени в Програмата 
на ООН за устойчиво развитие до 
2030 г. (ЦУР на ООН) и в Парижкото 
споразумение. Комисията също така 
обяви в своя план за действие на ЕС: 
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взаимодействия между 
декарбонизацията и амбицията за 
нулево замърсяване.

„Към нулево замърсяване на въздуха, 
водата и почвата“32 насърчаване на 
съответните инструменти и стимули за 
по-добро прилагане на принципа 
„замърсителят плаща“ съгласно 
член 191, параграф 2 от Договора за 
функционирането на Европейския съюз 
(„ДФЕС“), с което да се сложи край на 
„безплатното замърсяване“, насочено 
към максимално увеличаване на 
полезните взаимодействия между 
декарбонизацията и амбицията за 
нулево замърсяване.

__________________ __________________
31 Съобщение на Комисията от 
11 декември 2019 г. „Европейският 
зелен пакт“ (COM(2019 640 final).

31 Съобщение на Комисията от 
11 декември 2019 г. „Европейският 
зелен пакт“ (COM(2019 640 final).

32 Съобщение на Комисията от 12 май 
2021 г. „Път към здравословна планета 
за всички“ (COM(2021) 400).

32 Съобщение на Комисията от 12 май 
2021 г. „Път към здравословна планета 
за всички“ (COM(2021) 400).

Изменение 2

Предложение за регламент
Съображение 2 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2а) Съгласно член ХХ от Общото 
споразумение за митата и 
търговията (ГАТТ) на членовете на 
СТО се позволява да прилагат мерки, 
които са необходими за защитата на 
живота или здравето на хората, 
животните или растенията или за 
опазването на природните ресурси.

Изменение 3

Предложение за регламент
Съображение 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) Докато значителен брой от (8) Докато значителен брой от 
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международните партньори на Съюза 
имат подходи в политиката, които не 
водят до същото равнище на амбиция в 
областта на климата, съществува риск 
от изместване на въглеродни емисии. 
Изместване на въглеродни емисии 
възниква, ако заради разходите, 
свързани с политиките в областта на 
климата, предприятията в определени 
отрасли или подотрасли на 
промишлеността прехвърлят 
производство към други държави или с 
внос от тези държави се заменят 
равностойни продукти с по-нисък 
интензитет на емисии на парникови 
газове. Това би могло да доведе до 
увеличаване на общите емисии в 
световен мащаб и така да се застраши 
намаляването на емисиите на парникови 
газове, от което в момента има спешна 
нужда, за да бъде постигната целта за 
запазване на средната температура в 
световен мащаб значително под 2 °C над 
нивата от прединдустриалния период.

международните партньори на Съюза 
имат много различни подходи на 
политиката, които не водят до същото 
равнище на амбиция в областта на 
климата като това на Съюза и водят 
до значителни разлики в цената на 
емисиите на парникови газове, 
съществува риск от изместване на 
въглеродни емисии. Този риск 
съществува не само за промишлените 
стоки, но потенциално и за 
селскостопанските продукти. 
Изместване на въглеродни емисии 
възниква, ако заради разходите, 
свързани с различаващите се нива на 
амбиция на политиките в областта на 
климата, предприятията в определени 
отрасли или подотрасли на 
промишлеността и търговията 
прехвърлят производство към други 
държави или с внос от тези държави се 
заменят равностойни продукти с по-
нисък интензитет на емисии на 
парникови газове. Това би могло да 
доведе до увеличаване на общите 
емисии в световен мащаб, като 
същевременно се подкопава 
ефективността на политиките на 
Съюза за намаляване на емисиите, и 
така да се застраши намаляването на 
емисиите на парникови газове, от което 
в момента има спешна нужда, за да бъде 
постигната целта за запазване на 
средната температура в световен мащаб 
значително под 2 °C над нивата от 
прединдустриалния период.

Изменение 4

Предложение за регламент
Съображение 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) Инициативата за въвеждане на 
механизъм за корекция на въглеродните 
емисии на границите е част от пакета 
„Подготвени за цел 55“ („Fit for 55 

(9) Инициативата за въвеждане на 
механизъм за корекция на въглеродните 
емисии на границите е неразделна част 
от пакета „Подготвени за цел 55“ („Fit 
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Package“). Този механизъм ще служи 
като основен елемент в 
инструментариума на ЕС за постигане 
на целта за неутрален по отношение на 
климата ЕС до 2050 г. в съответствие с 
Парижкото споразумение чрез справяне 
с рисковете от изместване на 
въглеродни емисии в резултат на 
повишеното равнище на амбиция на 
Съюза в областта на климата.

for 55 Package“). Този механизъм ще 
служи като основен елемент в 
инструментариума на ЕС за постигане 
на целта за неутрален по отношение на 
климата ЕС до 2050 г. в съответствие с 
Парижкото споразумение чрез справяне 
с рисковете от изместване на 
въглеродни емисии в резултат на 
повишеното равнище на амбиция на 
Съюза в областта на климата и 
укрепената система за 
сертифициране по СТЕ на ЕС. Тази 
инициатива следва да се съчетае със 
стимули за иновации, насочени към 
улесняване на процеса на 
декарбонизация, и с политики, 
насочени към насърчаване на 
инвестициите в нисковъглеродни 
промишлени процеси.

Изменение 5

Предложение за регламент
Съображение 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) Съществуващите механизми за 
справяне с риска от изместване на 
въглеродни емисии в отраслите или 
подотраслите, изложени на риск от 
изместване на въглеродни емисии, са 
преходното безплатно разпределяне на 
квоти по СТЕ на ЕС и финансовите 
мерки за компенсиране на разходите за 
непреки емисии, възникващи заради 
разходите за емисии на парникови 
газове, прехвърлени към цените на 
електроенергията, заложени съответно в 
член 10а, параграф 6 и член 10б на 
Директива 2003/87/ЕО. Въпреки това с 
безплатното разпределяне на квоти по 
СТЕ на ЕС се отслабва сигналът за 
цената на въглеродните емисии, който 
системата подава на инсталациите, 
получаващи квотите, в сравнение със 
система изцяло на тръжен принцип, и 
това се отразява върху стимулите за 

(10) Съществуващите механизми за 
справяне с риска от изместване на 
въглеродни емисии в отраслите или 
подотраслите, изложени на риск от 
изместване на въглеродни емисии, са 
преходното безплатно разпределяне на 
квоти по СТЕ на ЕС и финансовите 
мерки за компенсиране на разходите за 
непреки емисии, възникващи заради 
разходите за емисии на парникови 
газове, прехвърлени към цените на 
електроенергията, заложени съответно в 
член 10а, параграф 6 и член 10б на 
Директива 2003/87/ЕО. Въпреки това 
безплатното разпределение по СТЕ на 
ЕС следва постепенно да бъде 
премахнато, в съответствие с 
ангажимента и целите на Съюза за 
декарбонизация и с цел спазване на 
търговските правила на СТО и 
предотвратяване на двойно 
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инвестиции в по-нататъшно намаляване 
на емисиите.

компенсиране.

Изменение 6

Предложение за регламент
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) Механизмът за корекция на 
въглеродните емисии на границите е 
предвиден да замени тези съществуващи 
механизми, като се справи с риска от 
изместване на въглеродни емисии по 
различен начин, по-специално като 
гарантира равностойна цена на 
въглеродните емисии за вносните и за 
местните продукти. За да се гарантира 
плавен преход от сегашната система за 
безплатно разпределяне на квоти към 
механизма за корекция на въглеродните 
емисии на границите, този механизъм 
следва да се въведе постепенно, 
успоредно с постепенното премахване 
на безплатното разпределяне на квоти в 
отраслите, обхванати от механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите. Комбинираното прилагане 
на безплатното разпределяне на квоти 
по СТЕ на ЕС и на механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите по време на преходен период 
не следва в никакъв случай да води до 
по-благоприятно третиране на съюзните 
стоки в сравнение със стоките, внесени 
на митническата територия на Съюза.

(11) Механизмът за корекция на 
въглеродните емисии на границите е 
предвиден да замени тези съществуващи 
механизми, като се справи с риска от 
изместване на въглеродни емисии по 
различен начин, по-специално като 
гарантира равностойна цена на 
въглеродните емисии за вносните и за 
местните продукти. За да се гарантира 
плавен преход от сегашната система за 
безплатно разпределяне на квоти към 
механизма за корекция на въглеродните 
емисии на границите, този механизъм 
следва да се въведе постепенно, 
успоредно с постепенното премахване 
на безплатното разпределяне на квоти в 
отраслите, обхванати от механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите. Механизмът за корекция на 
въглеродните емисии следва да бъде 
прозрачен, пропорционален и лесен за 
администриране и да не създава 
ненужна финансова и 
административна тежест за 
предприятията, по-специално за 
малките и средните предприятия 
(МСП). Комбинираното прилагане на 
безплатното разпределяне на квоти по 
СТЕ на ЕС и на механизма за корекция 
на въглеродните емисии на границите 
по време на преходен период не следва 
в никакъв случай да води до по-
благоприятно третиране на съюзните 
стоки в сравнение със стоките, внесени 
на митническата територия на Съюза, 
нито до изкривяване на пазара. 
Следователно съвместимостта с 
правилата на СТО следва да се 
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осигури чрез постепенното 
премахване на безплатните квоти на 
пазара на Съюза, като се гарантира 
сходно третиране на националните и 
вносните продукти въз основа на 
принципа на недискриминация.

Изменение 7

Предложение за регламент
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) Макар че целта на механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите е да се предотврати рискът от 
изместване на въглеродни емисии, 
настоящият регламент ще насърчи 
производителите от трети държави да 
използват по-ефективни технологии с 
по-ниски емисии на парникови газове, 
така че да се генерират по-малко емисии 
на единица продукция.

(12) Макар че целта на механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите е да се предотврати рискът от 
изместване на въглеродни емисии, 
настоящият регламент ще насърчи 
производителите от трети държави да 
използват по-ефективни технологии и 
възстановяващи практики, например 
в селското стопанство, с по-ниски 
емисии на парникови газове, така че да 
се генерират по-малко емисии на 
единица продукция. Това също така би 
насърчило ценообразуването на 
въглеродните емисии в световен 
мащаб, като по този начин ще се 
подобрят равните условия на 
конкуренция в световен мащаб. В 
същото време механизмът за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите следва да се разглежда 
като начин за подкрепа на 
промишлеността за финансиране на 
иновациите и инвестициите, с които 
се допринася ефективно за справедлив 
преход към неутрална по отношение 
на въглеродните емисии икономика и 
за създаването на възможности за 
нови работни места и икономически 
растеж, като същевременно се 
запазват необходимите гаранции за 
защита на промишлената 
конкурентоспособност в Съюза.
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Изменение 8

Предложение за регламент
Съображение 12 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12а) Проблемът с изместването на 
въглеродни емисии обаче трябва да се 
разглежда в по-широкия контекст на 
кумулативното въздействие на 
нарастващите амбиции на Съюза в 
областта на околната среда – 
изразени наред с другото в 
стратегиите съставляващи 
Европейския зелен пакт – върху 
конкурентоспособността на 
икономиката на Съюза като цяло. 
Различията в производствените 
стандарти и изисквания между 
Съюза и неговите външни търговски 
партньори са очевидни не само в 
секторите, обхванати от схемата на 
ЕС за търговия с емисии, но и, наред с 
другото, в селското стопанство. 
Поради това е необходим двустранен 
подход: борбата срещу изместването 
на въглеродни емисии чрез механизма 
за корекция на въглеродните емисии 
на границите следва да бъде 
придружена от благоприятни условия 
за инвестиции и производство в 
Съюза, включващи например по-
ефективно използване на 
селскостопански органични вещества, 
като оборски тор за заместване на 
химичните торове; финансови 
стимули за иновации, за производство 
на биоторове и подобрители на 
почвата от селскостопанска биомаса 
и ферментационни продукти от 
биогаз; премахване на 
административните пречки и 
намаляване на разходите за 
приспособяване, особено за МСП и 
селскостопанския сектор, за да се 
гарантира запазването на тяхната 
конкурентоспособност. За тази цел 
следва да бъдат предоставени нови 
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ресурси.

Изменение 9

Предложение за регламент
Съображение 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) Като инструмент за 
предотвратяване на изместването на 
въглеродни емисии и намаляване на 
емисиите на парникови газове, 
механизмът за корекция на 
въглеродните емисии на границите 
следва да гарантира, че вносните 
продукти са предмет на регулаторна 
система, при която се прилагат разходи 
за въглеродните емисии, равностойни на 
разходите, които иначе биха възникнали 
съгласно СТЕ на ЕС. Механизмът за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите представлява екологична 
мярка, която следва да предотврати 
риска от изместване на въглеродни 
емисии и да подкрепи повишеното 
равнище на амбиция на Съюза за 
смекчаване на изменението на климата, 
като в същото време гарантира 
съвместимост с правилата на СТО.

(13) Като инструмент за 
предотвратяване на изместването на 
въглеродни емисии и намаляване на 
емисиите на парникови газове, 
механизмът за корекция на 
въглеродните емисии на границите 
следва да гарантира, че вносните 
продукти са предмет на регулаторна 
система, при която се прилагат разходи 
за въглеродните емисии, равностойни на 
разходите, които иначе биха възникнали 
съгласно СТЕ на ЕС. Механизмът за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите представлява мярка за 
опазване на околната среда и 
климата, която следва да предотврати 
риска от изместване на въглеродни 
емисии, да насърчи ценообразуването 
на въглеродните емисии в световен 
мащаб, да засили декарбонизацията 
по разходоефективен и технологично 
неутрален начин и да подкрепи 
повишеното равнище на амбиция на 
Съюза за смекчаване на изменението на 
климата, като в същото време гарантира 
съвместимост с правилата на СТО. 
Мерките за подпомагане на 
земеделските стопани при 
адаптирането им към промените в 
цените или източниците на торове 
се предоставят в рамките на 
съществуващите подходящи 
инструменти, а именно на ОСП и 
NextGenerationEU, место да се 
компрометира ефикасността и 
съвместимостта със СТО на самия 
механизъм за корекция на 
въглеродните емисии на границите.
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Изменение 10

Предложение за регламент
Съображение 13 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13а) Без това да е основната му цел, 
механизмът за корекция на 
въглеродните емисии на границите би 
могъл освен това непряко да 
допринесе за подобряване на 
стратегическата устойчивост и 
автономност на ЕС, да съкрати, да 
направи по-устойчиви и да 
диверсифицира веригите на доставки 
на промишлените отрасли на Съюза, 
за да се намали твърде голямата 
зависимост от няколко пазара, 
промишленото производство да се 
премести към сектори със 
стратегическо значение за Съюза и да 
се разкрият качествени работни 
места на местно ниво.

Изменение 11

Предложение за регламент
Съображение 19

Текст, предложен от Комисията Изменение

(19) Докато обаче при СТЕ на ЕС се 
определя абсолютна горна граница на 
емисиите на парникови газове от 
дейностите в нейния обхват и се 
позволява търгуване с квотите (т.нар. 
„система за ограничаване и търговия с 
емисии“), при механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите не 
следва да се установяват количествени 
ограничения върху вноса, за да се 
гарантира непрекъснатост на 
търговските потоци. Освен това, докато 
СТЕ на ЕС се прилага за инсталациите в 
Съюза, механизмът за корекция на 

(19) Докато обаче при СТЕ на ЕС се 
определя абсолютна горна граница на 
емисиите на парникови газове от 
дейностите в нейния обхват и се 
позволява търгуване с квотите (т.нар. 
„система за ограничаване и търговия с 
емисии“), при механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите не 
следва да се установяват количествени 
ограничения върху вноса, за да се 
гарантира непрекъснатост на 
търговските потоци и предотвратяване 
на всяка нелоялна конкуренция. Освен 
това, докато СТЕ на ЕС се прилага за 
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въглеродните емисии на границите 
следва да се прилага за определени 
стоки, внасяни на митническата 
територия на Съюза.

инсталациите в Съюза, механизмът за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите следва да се прилага за 
определени стоки, внасяни на 
митническата територия на Съюза.

Изменение 12

Предложение за регламент
Съображение 28

Текст, предложен от Комисията Изменение

(28) Въпреки че крайната цел на 
механизма за корекция на въглеродните 
емисии на границите е да се обхванат 
широка гама от продукти, би било 
разумно да се започне с избран брой 
отрасли със сравнително еднородни 
продукти, при които съществува риск от 
изместване на въглеродни емисии. 
Отраслите на Съюза, за които се счита, 
че са изложени на риск от изместване на 
въглеродни емисии, са изброени в 
Делегирано решение (ЕС) 2019/708 на 
Комисията42.

(28) Въпреки че крайната цел на 
механизма за корекция на въглеродните 
емисии на границите е да се обхванат 
широка гама от продукти, би било 
разумно да се започне с избран брой 
отрасли със сравнително еднородни 
продукти, при които съществува 
потенциален риск от изместване на 
въглеродни емисии. Отраслите на 
Съюза, за които се счита, че са 
изложени на риск от изместване на 
въглеродни емисии, са изброени в 
Делегирано решение (ЕС) 2019/7 на 
Комисията.0842. Всяко по-нататъшно 
разширяване на отраслите и 
продуктите, обхванати от 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите, 
следва да се извършва след 
изчерпателен научен анализ и оценка 
на риска въз основа на най-новите 
налични научни доказателства. 
Потенциалният принос на това 
разширяване и възможните 
отрицателни последици, както и 
въздействието върху стабилността 
на вътрешния пазар също следва да 
бъдат взети предвид.

__________________ __________________
42 Делегирано решение (ЕС) 2019/708 на 
Комисията от 15 февруари 2019 г. за 
допълнение на Директива 2003/87/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на определянето на 

42 Делегирано решение (ЕС) 2019/708 на 
Комисията от 15 февруари 2019 г. за 
допълнение на Директива 2003/87/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на определянето на 
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отраслите и подотраслите, за които се 
счита, че са изложени на риск от 
изместване на въглеродни емисии, за 
периода 2021—2030 г. (ОВ L 120, 
8.5.2019 г., стр. 2).

отраслите и подотраслите, за които се 
счита, че са изложени на риск от 
изместване на въглеродни емисии, за 
периода 2021—2030 г. (ОВ L 120, 
8.5.2019 г., стр. 2).

Изменение 13

Предложение за регламент
Съображение 31 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(31а) Обхватът на механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите следва да бъде разширен и 
до селскостопанските продукти след 
период на поетапно въвеждане. 
Междувременно Комисията следва да 
следи за стабилността на 
селскостопанските пазари на Съюза и 
да предвиди жизнеспособността на 
селскостопанското производство 
като резултат от прилагането на 
сертификатите в рамките на 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите за 
съответните отрасли.

Изменение 14

Предложение за регламент
Съображение 37 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(37а) Целите в рамките на 
Европейския зелен пакт за 
селскостопанския сектор биха могли 
да доведат до допълнително 
изместване на въглеродни емисии към 
трети държави и до загуба на 
конкурентоспособността на 
производителите от Съюза; Освен 
това включването на торовете в 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите 



PE699.239v03-00 14/36 AD\1246734BG.docx

BG

може да доведе до допълнително 
увеличаване на разходите за 
селскостопанско производство. 
Поради това Съюзът следва да засили 
подкрепата си за насърчаване на 
устойчивото управление на торовете 
от страна на земеделските стопани в 
Съюза и за намаляване на 
потреблението на торове чрез 
използване на цифрови системи, 
подобряване на земеделските 
практики, инвестиции в прецизно 
земеделие, увеличаване на 
отглеждането на бобови култури, 
подкрепа за биологичното земеделие и 
финансиране на проекти за 
нисковъглеродно селско стопанство.

Изменение 15

Предложение за регламент
Съображение 37 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

 (37б) Отрасълът на селското 
стопанство на Съюза е един от най-
производителните и най-
напредналите в света по отношение 
на ангажимента си за опазване на 
климата и околната среда. Въпреки 
това едно от основните 
предизвикателства, пред които ще 
бъде изправен след разработването на 
стратегиите на Европейския зелен 
пакт, е климатичният дъмпинг от 
страна на държави, които постигат 
бавен напредък в приемането на по-
екологосъобразно селско стопанство. 
Поради това обхватът на механизма 
за корекция на въглеродните емисии 
на границите следва да бъде разширен, 
така че без ненужно забавяне в него 
да се включат селскостопанските 
продукти, при условие че това стане 
след цялостна оценка на 
въздействието и широки консултации 
между отраслите, и че е съвместимо 
с тарифната система на Съюза. 
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Включването на селскостопанските 
продукти в обхвата на механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите е още по-важно с оглед на 
факта, че селскостопанският сектор 
ще бъде пряко и непряко засегнат от 
включването на други продукти, по-
специално торове, стомана и 
алуминий. Комисията се ангажира 
непрекъснато да наблюдава 
стабилността на вътрешния пазар 
на Съюза, включително по-специално 
на селскостопанските пазари, и да 
предприема строги корективни 
действия, включително чрез 
финансова компенсация за 
земеделските стопани, ако 
рентабилността и 
жизнеспособността на 
селскостопанското производство са 
сериозно засегнати от прилагането 
на новия механизъм.

Изменение 16

Предложение за регламент
Съображение 37 в (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(37в) Разширяването на обхвата на 
прилагане на механизма за корекция 
на въглеродните емисии на границите 
към вносни селскостопански 
продукти би могло успешно да 
допълни правната рамка, която се 
стреми да сведе до минимум приноса 
на ЕС за обезлесяването и 
влошаването на състоянието на 
горите в световен мащаб, да 
допринесе за значително намаляване 
на общия въглероден отпечатък на 
ЕС и да насърчи агроекологичното 
трансформиране на 
агрохранителните системи на ЕС и 
търговските му партньори, по-
конкретно чрез пренасочване на 
помощите за селското стопанство. 
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Подобно агроекологично 
трансформиране би довело до 
намаляване на емисиите на парникови 
газове, би защитило и възстановило 
екосистемите, би намалило 
употребата на пестициди и 
свързаното с тях замърсяване, би 
насърчило устойчивото потребление 
и производство, както и 
продоволствената независимост. 
Комисията би следвало да разгледа 
възможностите за подобно 
разширяване на обхвата на прилагане 
на механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите 
към вносни селскостопански 
продукти до 2030 г. най-късно.

Изменение 17

Предложение за регламент
Съображение 50

Текст, предложен от Комисията Изменение

(50) От 2023 г. до 2025 г. следва да се 
прилага преходен период. Следва да се 
прилага механизъм за корекция на 
въглеродните емисии на границите без 
финансова корекция, с цел да се 
насърчи плавно разгръщане на 
механизма и така да се намали рискът от 
смущения на търговията. По време на 
преходния период на всяко тримесечие 
деклараторите следва да подават 
доклади за действителните емисии, 
съпътстващи внасяните стоки, в които 
подробно да описват преките и 
непреките емисии, както и всяка цена на 
въглеродните емисии, платена в 
чужбина.

(50) От 2023 г. до 2025 г. следва да се 
прилага преходен период. Следва да се 
прилага механизъм за корекция на 
въглеродните емисии на границите без 
финансова корекция, с цел да се 
насърчи плавно разгръщане на 
механизма и така да се намали рискът от 
смущения на търговията и 
конкурентоспособността на вътрешния 
пазар. По време на преходния период на 
всяко тримесечие деклараторите следва 
да подават доклади за действителните 
емисии, съпътстващи внасяните стоки, в 
които подробно да описват преките и 
непреките емисии, както и всяка цена на 
въглеродните емисии, платена в 
чужбина.

Изменение 18

Предложение за регламент
Съображение 50 a (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(50а) Включването на някои основни 
продукти в механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите, 
като например торовете, ще окаже 
голямо въздействие върху секторите в 
Съюза надолу по веригата. Въпреки 
това, предвид въздействието на 
повишените разходи за 
конкурентоспособността на 
икономическите сектори в Съюза, 
сред които и европейското селско 
стопанство, рискът от изместване 
на въглеродни емисии не може да бъде 
предотвратен незабавно. Уместно е 
да се предложи приходите от 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите да 
се използват като приходи за 
бюджета на Съюза с оглед 
компенсирането на разходите от 
въвеждането на механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите и премахването на 
безплатните квоти, както и с цел 
подпомагане на финансирането на 
преходните мерки за икономическите 
сектори на Съюза, чиято 
конкурентоспособност ще бъде 
повлияна. На Европейската комисия 
следва да бъдат предоставени 
правомощия за определяне на 
условията за подобен механизъм.

Обосновка

Включването на някои основни продукти в механизма за корекция на въглеродните 
емисии на границите, като например торовете, ще окаже голямо въздействие върху 
европейските сектори надолу по веригата. Въпреки това, предвид въздействието на 
повишените разходи за конкурентоспособността на европейските икономически 
сектори, сред които и европейското селско стопанство, рискът от изместване на 
въглеродни емисии не може да бъде предотвратен незабавно. Уместно е да се 
предложи приходите от механизма за корекция на въглеродните емисии на границите 
да се използват като приходи, предназначени за компенсиране на разхода от 
въвеждането на механизма за корекция на въглеродните емисии на границите и 
премахването на безплатните квоти.
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Изменение 19

Предложение за регламент
Съображение 51

Текст, предложен от Комисията Изменение

(51) За да се улесни и гарантира 
правилното функциониране на 
механизма за корекция на въглеродните 
емисии на границите, Комисията следва 
да осигури подкрепа на компетентните 
органи, отговарящи за прилагането на 
настоящия регламент, за изпълнението 
на техните задължения.

(51) За да се улесни и гарантира 
правилното функциониране на 
механизма за корекция на въглеродните 
емисии на границите, Комисията следва 
да осигури подкрепа на компетентните 
органи, отговарящи за прилагането на 
настоящия регламент, за изпълнението 
на техните задължения, както и да 
гарантира възстановяването 
понесените в резултат на 
прилагането на настоящия 
регламент допълни разходи на 
администрациите на държавите 
членки.

Изменение 20

Предложение за регламент
Съображение 51 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(51а) Комисията следва да установи 
ясни и опростени правила и 
процедури, за да се избегне 
прекомерната административна и 
финансова тежест, свързана с 
управлението и прилагането на 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите, 
по-специално за МСП.

Изменение 21

Предложение за регламент
Съображение 51 б (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(51б) За да улесни и гарантира 
правилното функциониране на 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите и 
с цел избягване на изкривявания на 
вътрешния пазар или прекомерна 
административна тежест за 
предприятията, по-специално за 
МСП, Комисията следва да им 
предостави технически съвети и 
техническа помощ, с цел улесняване 
на тяхното адаптиране към новите 
задължения, установени от 
настоящия регламент и избягване на 
причиняване на технически пречки за 
търговията.

Изменение 22

Предложение за регламент
Съображение 52

Текст, предложен от Комисията Изменение

(52) Комисията следва да извърши 
оценка на прилагането на настоящия 
регламент преди края на предходния 
период и да представи доклад пред 
Европейския парламент и пред Съвета. 
В своя доклад Комисията следва да 
обърне специално внимание върху 
възможностите за подобряване на 
действията в областта на климата в 
посока към постигане на целта за 
неутрален по отношение на климата 
ЕС до 2050 г. Комисията следва, като 
част от горепосочената оценка, да 
започне събирането на необходимата 
информация за евентуално 
разширяване на обхвата, така че в 
него да бъдат включени непреките 
емисии, както и други стоки и услуги, 
изложени на риск от изместване на 
въглеродни емисии, и да разработи 
методи за изчисляване на 
съпътстващите емисии въз основа на 

(52) Комисията следва да извърши 
оценка на прилагането на настоящия 
регламент преди края на предходния 
период и да представи доклад пред 
Европейския парламент и пред Съвета. 
Докладът на Комисията следва по-
специално да оцени възможно най-
точно реалното въздействие на 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите 
върху климата и опазването на 
околната среда, въздействието върху 
конкурентоспособността и 
жизнеспособността на икономиката 
на Съюза, особено в селскостопанския 
сектор и спрямо МСП, както и 
действителните разходи за 
привеждане в съответствие. 
Докладът също следва да разгледа и 
последиците за устойчивите 
иновации и промените в търговските 
потоци и веригите за доставки, по-
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методи, свързани с отпечатъка върху 
околната среда47.

конкретно на торовете, както и 
въздействието върху цените на 
торовете и върху селскостопанското 
производство. В него следва също 
така да се направи оценка на 
възможността за заделяне на 
приходи, получени чрез механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите, за финансиране на мерки, 
насочени към намаляване на 
въглеродните емисии и насърчаване на 
по-устойчивото използване на торове 
в Съюза. Следва да се направи оценка и 
на въздействието на потенциалното 
разширяване на обхвата на 
настоящия регламент, така че да 
включва селскостопански и 
агрохранителни продукти и други 
продукти, изложени на риск от 
изместване на въглеродни емисии, 
както и непреки емисии. Комисията 
следва също така да разработи методи 
за изчисляване на съпътстващите 
емисии въз основа на методи за 
определяне на отпечатък върху 
околната среда47.

__________________ __________________
47 Препоръка 2013/179/ЕС на Комисията 
от 9 април 2013 г. относно използването 
на общи методи за измерване и 
оповестяване на показатели за 
екологосъобразността на продукти и 
организации на база жизнения цикъл 
(ОВ L 124, 4.5.2013 г., стр. 1).

47 Препоръка 2013/179/ЕС на Комисията 
от 9 април 2013 г. относно използването 
на общи методи за измерване и 
оповестяване на показатели за 
екологосъобразността на продукти и 
организации на база жизнения цикъл 
(ОВ L 124, 4.5.2013 г., стр. 1).

Изменение 23

Предложение за регламент
Съображение 52 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(52а) Селското стопанство е сектор 
от жизненоважно значение за 
доставката на храни, 
продоволствената сигурност и 
продоволствената независимост. 
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Съответно въздействието на 
включването на торовете в 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите 
върху селското стопанство на Съюза, 
доставките на храни, 
продоволствената сигурност и 
продоволствената независимост 
следва да бъде преразгледано преди 
влизането в сила на механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите, включително 
финансовите корекции за торовете.

Изменение 24

Предложение за регламент
Съображение 52 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(52б) За да се пребори с проблемите 
за устойчиво развитие и по-
конкретно с изменението на 
климата, които са въпроси от 
глобален интерес, Съюзът не е 
престанал да изпълнява своите 
стандарти от много години. 
Европейският зелен пакт и 
стратегията „От фермата до 
трапезата“ биха могли да доведат до 
още по-голямо повишаване на 
стандартите, прилагани в Съюза за 
постигане на тези цели. 
Следователно селскостопанските 
сектори в Съюза ще се окажат 
изправени пред изместване на 
въглеродните емисии към държави, 
чиито изисквания във връзка с 
климата не са толкова строги. 
Следователно въпросът за 
разширяване на обхвата на прилагане 
на механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите 
към някои селскостопански и 
агрохранителни продукти, които са 
изложени на риск от изместване на 
въглеродните емисии, следва да бъде 
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проучен въз основа на информацията, 
събрана през преходния период. 
Включването на селскостопанските и 
агрохранителните продукти в 
обхвата на приложение на механизма 
за корекция на въглеродните емисии 
на границите е още по-важно с оглед 
на факта, че е налице риск 
селскостопанският сектор ще бъде 
пряко и непряко засегнат от 
включването на други продукти, 
използвани като суровини, които ще 
окажат влияние върху 
производствените му разходи.

Обосновка

Необходим е задълбочен анализ на въздействието на механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите върху селскостопанските сектори надолу по 
веригата и на въпроса за евентуалното включване на селскостопански продукти в 
обхвата на механизма за корекция на въглеродните емисии на границите. 
Разширяването на обхвата на механизма за корекция на въглеродните емисии на 
границите към селскостопанските сектори надолу по веригата може ефективно да 
предотврати риска от изместване на въглеродни емисии, но поражда затруднения за 
осъществяването му, които трябва да бъдат проучени, преди да се вземе съответно 
решение.

Изменение 25

Предложение за регламент
Съображение 53 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(53а) За улесняване на постигането 
на целите на настоящия регламент, 
стимулиране на глобалните действия 
в областта на климата, както в 
рамките на Съюза, така и в световен 
мащаб, и за подкрепа на пазара на 
нисковъглеродни стоки, следва да се 
води непрекъснат диалог с всички 
заинтересовани страни и търговски 
партньори на Съюза.

Изменение 26
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Предложение за регламент
Съображение 59 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(59a) Комисията трябва да обръща 
специално внимание на това 
вносителите да получават 
непрекъснато актуална информация, 
която да им дава възможност да 
вземат на ранен етап предвид 
вътрешните разходи за прилагането 
на механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите, 
като например свързаните с 
докладването на емисиите, 
поддържането на регистри, 
изчисляването и документирането.

Изменение 27

Предложение за регламент
Съображение 59 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(59б) Комисията следва да предложи 
финансиране за инвестиции в 
модернизирането на големи 
промишлени сектори с интензивни 
емисии на парникови газове, като го 
насочва към мерки, с които да се 
подпомага повишаване на 
енергийната ефективност, с особено 
внимание към държавите членки с по-
ниски доходи.

Изменение 28

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. С настоящия регламент се 
установява механизъм за корекция на 
въглеродните емисии на границите 

1. С настоящия регламент се 
установява механизъм за корекция на 
въглеродните емисии на границите 
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(„МКВЕГ“) за справяне с емисиите на 
парникови газове, съпътстващи стоките, 
посочени в приложение I, при вноса им 
на митническата територия на Съюза, с 
цел да се предотврати рискът от 
изместване на въглеродни емисии.

(„МКВЕГ“) за справяне с емисиите на 
парникови газове, съпътстващи стоките, 
посочени в приложение I, при вноса им 
на митническата територия на Съюза, с 
цел да се допринесе за постепенното 
намаляване на вносните емисии, да се 
намали общият въглероден 
отпечатък на Съюза, да се 
предотврати рискът от евентуално 
изместване на въглеродни емисии и да 
се насърчи ценообразуването на 
въглеродните емисии в световен 
мащаб.

Изменение 29

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 5 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) СТЕ на ЕС, установена съгласно 
Директива 2003/87/ЕО, се прилага за 
съответната държава или територия, или 
между съответната трета държава или 
територия и Съюза е сключено 
споразумение, по силата на което СТЕ 
на ЕС е напълно свързана със системата 
за търговия с емисии на третата държава 
или територия;

a) СТЕ на ЕС, установена съгласно 
Директива 2003/87/ЕО, се прилага за 
съответната държава или територия, или 
между съответната трета държава или 
територия и Съюза е сключено 
споразумение, по силата на което СТЕ 
на ЕС е напълно свързана със системата 
за търговия с емисии на третата държава 
или територия и се гарантират равни 
условия за участниците в СТЕ на ЕС 
и за производителите в тези 
държави;

Обосновка

Някои държави са въвели ценообразуване на въглеродните емисии въз основа на 
уведомлението за механизма за корекция на въглеродните емисии на границите. СТЕ 
на ЕС е въведена преди повече от 10 години, като през пет от тези години е 
уточнявана допълнително. Механизмът за корекция на въглеродните емисии на 
границите ще се прилага от 2023 г. или 2026 г. Системите за ценообразуване на 
емисиите на CO2 в други държави може изобщо да не са пропорционални на 
налаганата от СТЕ на ЕС тежест.

Изменение 30
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Предложение за регламент
Член 2 – параграф 5 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) цената, платена в държавата на 
произход на стоките, се начислява 
ефективно върху тези стоки без каквито 
и да било отстъпки извън тези, които се 
прилагат и в СТЕ на ЕС.

б) цената, платена в държавата на 
произход на стоките, се начислява 
ефективно върху тези стоки без каквито 
и да било отстъпки извън тези, които се 
прилагат и в СТЕ на ЕС, а условията 
както за участниците в СТЕ на ЕС, 
така и за производителите от тези 
държави могат доказано да се считат 
за равностойни.

Обосновка

Някои държави са въвели ценообразуване на въглеродните емисии въз основа на 
уведомлението за механизма за корекция на въглеродните емисии на границите. СТЕ 
на ЕС е въведена преди повече от 10 години, като през пет от тези години е 
уточнявана допълнително. Механизмът за корекция на въглеродните емисии на 
границите ще се прилага от 2023 г. или 2026 г. Системите за ценообразуване на 
емисиите на CO2 в други държави може изобщо да не са пропорционални на 
налаганата от СТЕ на ЕС тежест.

Изменение 31

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка 28

Текст, предложен от Комисията Изменение

(28) „непреки емисии“ означава 
емисии от производството на 
електроенергия, от нагряването и от 
охлаждането, консумирани по време 
на производствените процеси на стоки.

(28) „непреки емисии“ означава 
емисии от производството на стоки, 
посочени в приложение I, консумирани 
по време на производствените процеси 
на стоки.

Изменение 32

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка 28 a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(28a) „селскостопански и 
хранителни продукти“ означава 
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продуктите, изброени в приложение I 
към ДФЕС, и продукти, неизброени в 
това приложение, но преработени за 
употреба като храни от продуктите, 
изброени в посоченото приложение;

Обосновка

Уместно е понятието за селскостопански и хранителни продукти да бъде точно 
определено. Това определение произтича от Директивата от 2019 г. относно 
нелоялните търговски практики.

Изменение 33

Предложение за регламент
Член 9 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Одобреният декларатор 
съхранява удостоверени от независимо 
лице записи на документацията, 
необходима да се докаже, че за 
декларираните съпътстващи емисии е 
била платена цена на въглеродните 
емисии в държавата на произход на 
стоките, и съхранява доказателства за 
действителното плащане на цената на 
въглеродните емисии, която не следва 
да включва намаления при износа или 
каквато и да било форма на 
компенсация при износа.

2. Одобреният декларатор 
съхранява удостоверени от независимо 
лице записи на документацията, 
необходима да се докаже, че за 
декларираните съпътстващи емисии е 
била платена цена на въглеродните 
емисии в държавата на произход на 
стоките, и съхранява доказателства за 
действителното плащане на цената на 
въглеродните емисии, която не следва 
да включва намаления при износа или 
каквато и да било форма на 
компенсация.

Изменение 34

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки изискват 
от компетентните органи да обменят 
всяка информация, която е съществена 
или се отнася за упражняването на 
техните функции и изпълнението на 
задълженията им.

2. Компетентните органи следва 
да обменят всяка информация, която е 
съществена или се отнася за 
упражняването на техните функции и 
изпълнението на задълженията им. 
Агенцията на Европейския съюз за 
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сътрудничество между енергийните 
регулатори подпомага координацията 
между компетентните органи.

Изменение 35

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията оказва съдействие на 
компетентните органи за изпълнението 
на техните задължения съгласно 
настоящия регламент и координира 
дейностите им.

Комисията гарантира, че дейността 
на компетентните органи не налага 
на държавите членки прекомерна 
административна тежест или 
големи разходи за привеждане в 
съответствие. Комисията оказва 
съдействие на компетентните органи, 
като им предоставя подкрепа където 
е поискана, за изпълнението на техните 
задължения съгласно настоящия 
регламент и координира дейностите им.

Изменение 36

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

За целите на параграф 1 Комисията 
установява ясни и опростени правила 
и процедури, за да се избегне 
прекомерната административна и 
финансова тежест, свързана с 
управлението и прилагането на 
механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите, 
по-специално за МСП.

Изменение 37

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1 б (нов)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията предоставя технически 
съвети и техническа помощ, за да 
улесни тяхното адаптиране към 
новите задължения, установени от 
настоящия регламент.

Изменение 38

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1 в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

В срок до [1 януари 2024 г.] Комисията 
публикува подробни насоки, в които се 
определят отговорностите на 
компетентните органи, 
източниците и принципите на 
финансиране на техните действия за 
изпълнение на задълженията, 
наложени с настоящия регламент, 
както и точно описание на 
отговорностите на националните 
компетентни органи при доказани 
случаи на неспазване на настоящия 
регламент и процедурите за тях.

Изменение 39

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

По отношение на цялата информация, 
получена от компетентния орган в хода 
на изпълнение на неговите задължения, 
която е поверителна по своя характер 
или се предоставя на поверителна 
основа, важи задължение за опазване на 
професионална тайна. Такава 
информация не се разкрива от 
компетентния орган без изрично 
разрешение на лицето или органа, които 
са я предоставили. Тя може да се 

По отношение на цялата информация, 
получена от компетентния орган в хода 
на изпълнение на неговите задължения, 
която е поверителна по своя характер 
или се предоставя на поверителна 
основа, важи задължение за опазване на 
професионална тайна. Такава 
информация не се разкрива извън 
компетентните органи или 
централния администратор без 
изрично разрешение на лицето или 
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споделя с митническите органи, 
Комисията и Европейската прокуратура, 
като се третира в съответствие с 
Регламент (ЕО) № 515/97 на Съвета.

органа, които са я предоставили. Тя 
може да се споделя с митническите 
органи, Комисията и Европейската 
прокуратура, като се третира в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 515/97 
на Съвета.

Изменение 40

Предложение за регламент
Член 21 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията изчислява цената на 
сертификатите по механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите като средната стойност на 
цените на затваряне, приложими за 
квотите по СТЕ на ЕС на тръжната 
платформа, в съответствие с 
процедурите, предвидени в 
Регламент (ЕС) № 1031/2010 на 
Комисията54, за всяка календарна 
седмица.

Комисията изчислява цената на 
сертификатите по механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите като средната стойност на 
цените на затваряне, приложими за 
квотите по СТЕ на ЕС на тръжната 
платформа, в съответствие с 
процедурите, предвидени в 
Регламент (ЕС) № 1031/2010 на 
Комисията54, за всяка календарна 
седмица. С прилагането на Решение 
(ЕС)2015/1814 Комисията определя 
минимална и максимална цена на 
квотите по СТЕ на ЕС с цел 
повишаване на ефективността и 
упражняване на контрол върху 
социалното въздействие на прехода, 
както и за да се избегне 
възможността за заобикаляне на 
системата за издаване на 
сертификати по механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите.

_________________ _________________
54 Регламент (ЕС) № 1031/2010 на 
Комисията от 12 ноември 2010 г. 
относно графика, управлението и други 
аспекти на търга на квоти за емисии на 
парникови газове съгласно Директива 
2003/87/ЕО (ОВ L 302, 18.11.2010 г., 
стр. 1).

54 Регламент (ЕС) № 1031/2010 на 
Комисията от 12 ноември 2010 г. 
относно графика, управлението и други 
аспекти на търга на квоти за емисии на 
парникови газове съгласно Директива 
2003/87/ЕО (ОВ L 302, 18.11.2010 г., 
стр. 1).
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Изменение 41

Предложение за регламент
Член 30 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията събира необходимата 
информация с оглед разширяване на 
приложното поле на настоящия 
регламент така, че в него да се 
включат непреките емисии и други 
стоки, различни от изброените в 
приложение I, и с оглед разработване 
на методи за изчисляване на 
съпътстващите емисии въз основа на 
методи за определяне на отпечатъка 
върху околната среда.

1. Комисията събира необходимата 
информация с оглед наблюдението на 
въздействието на механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите върху климата и 
опазването на околната среда, върху 
конкурентоспособността на 
икономиката на Съюза, особено в 
селскостопанския и хранителния 
сектор и по отношение на МСП, върху 
жизнеспособността на 
производствената инфраструктура в 
секторите, обхванати от настоящия 
регламент, както и върху 
структурата и обема на вноса в 
Съюза и върху цените за крайните 
потребители и разиващите се 
държави. Въз основа на резултатите 
от това проучване Комисията 
проучва осъществимостта и 
целесъобразността на разширяването 
на обхвата на настоящия регламент 
до непреките емисии и стоки, различни 
от изброените в приложение I, 
включително оценка на 
въздействието на потенциалното 
включване на селскостопански и 
агрохранителни продукти. 
Комисията също така разработва 
методи за изчисляване на 
съпътстващите емисии въз основа на 
методи за определяне на отпечатъка 
върху околната среда и осигурява 
ефикасна и прозрачна система за 
проверка и контрол, за да се 
гарантира точността на 
информацията, получена от 
производители от трети държави.

Изменение 42
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Предложение за регламент
Член 30 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. 2 от 40 точки Преди края на 
преходния период Комисията трябва да 
представи доклад пред Европейския 
парламент и пред Съвета относно 
прилагането на настоящия регламент. 
По-специално в доклада трябва да се 
включи оценката на възможностите 
за допълнително разширяване на 
обхвата на съпътстващите емисии 
така, че те да включат непреките 
емисии и други стоки, които са 
изложени на риск от изместване на 
въглеродни емисии и все още не са 
обхванати от настоящия регламент, 
както и оценка на системата на 
управление. В него трябва да се 
включи и оценката на 
възможностите за допълнително 
разширяване на приложното поле, за 
да се обхванат емисиите, 
съпътстващи транспортните услуги, 
както и стоки надолу по веригата на 
добавената стойност и услуги, които 
могат да бъдат изложени на риск от 
изместване на въглеродни емисии в 
бъдещ момент.

2. 2 от 40 точки Преди края на 
преходния период Комисията трябва да 
представи доклад пред Европейския 
парламент и пред Съвета относно 
прилагането на настоящия регламент. 
По-специално в доклада трябва да се 
включи: 

a) оценка на възможностите за 
допълнително разширяване на 
обхвата на съпътстващите емисии 
така, че те да включат непреките 
емисии и други стоки, които са 
изложени на риск от изместване на 
въглеродни емисии и все още не са 
обхванати от настоящия регламент;
б) оценка на системата за 
управление;
в) оценка на възможностите за 
допълнително разширяване на 
приложното поле, за да се обхванат 
емисиите, съпътстващи 
транспортните услуги, както и 
стоки надолу по веригата на 
добавената стойност и услуги, които 
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могат да бъдат изложени на риск от 
изместване на въглеродни емисии в 
бъдещ момент;
г) оценка на реалното 
въздействие върху климата и 
опазването на околната среда;
д) оценка на въздействието върху 
конкурентоспособността и 
жизнеспособността на икономиката 
на Съюза;
е) оценка на въздействието върху 
вноса на Съюза;
ж) определяне на въздействието 
върху устойчивите иновации и 
променящите се търговски потоци, 
вериги за доставки и цени по 
отношение на торовете и 
селскостопанския сектор;
з) определяне на въздействието 
върху предприятията в Съюза, 
включително количествена оценка на 
въздействието, по-специално върху 
МСП, и на действителните разходи 
за привеждане в съответствие;
и) оценка на последиците от 
потенциалното разширяване на 
обхвата на настоящия регламент 
върху селскостопанските и 
хранителните стоки, както и 
възможните последици от това;
й) оценка на това дали 
въглеродът, вложен в 
краткотрайните продукти от 
добита дървесина, отчитан в сектора 
на земеползването, промените в 
земеползването и горското 
стопанство, следва да бъде обхванат 
от настоящия регламент;
к) оценка на възможността за 
заделяне на приходи от механизма за 
корекция на въглеродните емисии на 
границите с цел насърчаване на 
мерки, допринасящи за намаляване на 
въглеродните емисии в Съюза и за 
намаляване на зависимостта на 
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селското стопанство от торове.

Изменение 43

Предложение за регламент
Член 33 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Най-късно към момента на 
допускане на стоките за свободно 
обращение митническите органи 
уведомяват декларатора за 
задължението, посочено в параграф 1.

2. Най-късно към момента на 
допускане на стоките за свободно 
обращение митническите органи 
уведомяват декларатора за 
задължението, посочено в параграф 1. 
Комисията гарантира, че новите 
задължения, наложени на 
митническите органи съгласно 
настоящия регламент, не водят до 
прекомерна административна 
тежест или до значителни разходи за 
привеждане в съответствие.

Изменение 44

Предложение за регламент
Член 35 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) цената на въглеродните емисии, 
дължима в дадена държава на произход 
за емисии, съпътстващи вносните стоки, 
която не е предмет на намаления при 
износа или на друга форма на 
компенсация при износа.

г) цената на въглеродните емисии, 
дължима в дадена държава на произход 
за емисии, съпътстващи вносните стоки, 
която не е предмет на намаления при 
износа или на друга форма на 
компенсация.

Изменение 45

Предложение за регламент
Член 36 – параграф 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) Членове 32—34 се прилагат до 
31 декември 2025 г.

a) Членове 32 – 34 се прилагат до 
края на годината, в която Комисията 
е направила оценка на прилагането на 
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настоящия регламент, докладвала е 
на Европейския парламент и на 
Съвета, и Европейският парламент е 
дал съгласието си за пълното 
прилагане на механизма за корекция 
на въглеродните емисии на 
границите, включително и за 
финансовата корекция.

Изменение 46

Предложение за регламент
Член 36 – параграф 3 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) Членове 4, 6, 7, 8, 9, 14, 15, 16, 
19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27 и 31 се 
прилагат от 1 януари 2026 г.

г) Членове 4, 6, 7, 8, 9, 14, 15, 16, 
19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27 и 31 се 
прилагат от 1 януари на годината, в 
която Комисията е направила оценка 
на прилагането на настоящия 
регламент, докладвала е на 
Европейския парламент и на Съвета, 
и Европейският парламент е дал 
съгласието си за пълното прилагане 
на механизма за корекция на 
въглеродните емисии на границите, 
включително и за финансовата 
корекция.
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